
Fiorentine pubblicate dall’ E c c a r d o ,  dove Manutergia è detto in Tedeico
TiivahilLx.

l'opro di pane, Fruflulum panìs . D a  Fruflum , dice il M e n a g i o ,  Frujll- 
Jiicìum , Tucuim , T ot̂ o . Etimologia lavorata a cap r ic c io .  I M o d e n e f i , ed 
altri Lombardi in v e c e  di To^ o  dicono Tocco , o Toc col l ’ O  aperto . 
U n Tocco di p a n e, di fatarne, di formaggio’, cioè un Pe^{0, un T o ^ o . Si 
coniìderi ,  fe mai Stuck  de’ T e d e f c h i ,  "lignificante Fruflum , o P e ^ o , ii 
folle dette» in Lombardia Stocco , e poi levato l’ S. Tocco , e in Tofcana 
T o t f ? . Hanno i Napoletani  Tavolare per Baitere alla porta. V e g g a n o  , fe 
iia nato da Toccare, Toccolare , o pure da To^o^0 lignificante un Pezzo  
mobile  di legno o f e r r o ,  pollo nelle porte delle c a f e .

Trabaldare. Trafugare, dicono gli Autoridei  Vocabolario della C r u f c a . 
V ie n  chiamato da’ Modenefi  Trabaldone , chi confuma per p a c a  avver­
t e n z a ,  o per fc io cchezza  , le  Tue od altrui robe : onde Trabaldare,  e S tra­
baldare diciamo nel medelimo fenlb.  Afpetto da altri l ’ origine di voci  
t a l i .

Traccolare . Carniere, Collabi . Tracollo . Lapfus in terram. U iarono i 
Fiorentini Colare per Calare. Aggiuntovi  1’ accrefcit ivo Tra, cioè Trans, 
© U ltr a ,  veri iìmilmente ne venne Tracollare.

Trafficare , Negotiari . Traffico, iVegotnim , Mercatura. Niuno accorderà  
al M e n a g i o ,  che tal ve rb o  venga da Trasferire, Trasfericium ( parola fo­
gnata ) T rasfcium , Traficium , Tm ficum , Traffico . Molto  meno accetterà 
jl parere del Ferrari,  che da Trajicere lo derivò.  Non so io qui d o v e  po­
lare  il piede . Più tollerabil cofa farebbe il farlo venire da Extra  e F a ­
cete , fottintendendo Mercis Negotio  o Mercatura, mutato poi in Extrafi- 
care, come M agnificare, Am plificare, Acidificare. I due FF.  vengono dal­
la pronunzia Fiorentina . E x  tra ficare avrebbe lignificato Mandar fuori del 
p a e fe  i-e M e r c i , o far n e g o z io  fuori d 'e f fo .

Tragittare, Traghettare. V ie n e  da Transjaclare. O n d e  Trajeclum  C i t tà ,  
e  i vocabol i  Italiani Traghetto, Tragitto.

Tralcio . Palmes v it is . E c c o  1’ Et imologia  fìnta di pianta dal M e n a g i o :  
F o r f  da Rathus , Ramutus , Ramulicus ( oh quel la  è bella ! ) Ramuhcius , 
Ram ulcius , Tramulcìus, Tralcius , Tralcio. S travagante  è ben quello  fo­
g n o .  Il Voilìo d eV itiis  Sermonis p e n f a , che da Tranice, di cui fi fa m e n ­
zione nella L e g g e  300. di Rotari Re de’ L ongobardi ,  veniffe Tralcio. Q u e ­
l la  è la ficura origine di tal v o c e  . M a  fi dee aggiugne re  , che non Tra- 
nicem , Sia Traucem , s ’ ha da le ggere  in quel luogo  , come colla  da i C o ­
dici MSti  Modenefi . D a  Traucéfu formato Traucio, e poi Tralcio, parola 
d e ’ Tofcani  , i quali , l ìccome ho detto alla v o c e  Scaltrito, mutano l’ A V .  
in A L .  Sicché tal vocabolo può edere  d’ origine G e r m a n ic a ,  o pure anti­
chi/fimo della Lingua Italiana  ̂ fe pure il Latino Tradux Traducis non li fof- 
fe cangiato in Trance7 e finalmente in Tralcio.
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